（参考译文）

委员会指令（EC）NO.1152/2009

2009年11月27日
因黄曲霉毒素污染风险而加强对特定第三国进口食品进行特殊控制的指令，同时废止2006/504/EC决议

欧洲联盟委员会，

参照建立欧洲联盟的条约，

参照欧洲议会和欧盟理事会2002年1月28日第178 / 2002委员会规则，尤其是第53（1）（b）（II）款，关于制定食品法的一般准则及要求、建立欧洲食品安全局（EFSA），发布食品安全保护相关程序的规定，

鉴于：

（1）2006年7月12日委员会发布的关于因黄曲霉毒素污染风险而加强对特定第三国进口食品进行特殊控制的2006/504/EC决议，已被大幅修订了数次。特别地，考虑到上述决议涉及的某些产品黄曲霉污染问题有了新发展，某些条款需要再次大幅修订。同时，这些新条款应当能直接应用，且在整个决议中相互支持，因此，本指令将取代2006/504/EC。

（2）2006年12月19日委员会（EC）第1881 / 2006号关于在食品中设定某些有毒有害物质最高限量的指令，规定了食品中黄曲霉毒素允许的最大限量，以保障公众的健康。可以看出，来自某些国家的某些食品经常超出了黄曲霉毒素的最大限量。这些有毒有害物质对欧盟的公众健康造成了严重威胁，因此，欧盟将适当采取一些特殊限制。

（3）为保障公众健康，将含有大量本指令涉及食品的复合食品，纳入本指令的约束范围之内是很重要的。为便于实施对加工和复合食品的控制并保证控制措施的有效性，可适当提高控制复合产品的力度。基于同样的原因，5KG样品的限量应该增加到20KG。主管当局可以随机监控本法令覆盖产品含量低于20％的复合食品中的黄曲霉毒素。当监控结果显示本法令覆盖产品含量低于20％的复合食品多次违反黄曲霉毒素最大允许限量规定，则应该对这些阈值进行评估。

（4）组合编码（ＣＮ）已经转换成本指令涉及的某些食品类别。相应地，本指令中的ＣＮ编码也要作适当改变。

（5）执行情况表明，对从巴西进口的不合格未去壳巴西坚果货物设置的附加条件已经没有必要，因为这些货物可以按照不符合装运的一般规定处理，那些附加条件因此而废除。关于来自美国的进口食品，不再需要非美国农业部认可的黄曲霉毒素分析实验室的过渡性条款，这些过渡性条款应予以废除。

（6）2009年7月24日委员会（EC）669/2009号指令规定实施欧州议会和欧盟理事会制定的（EC）882/2004号关于加强对某些饲料和非动物源性食品官方控制水平的指令，并对2006/504/EC决议进行修订，规定货物到达申报和官方查验相关信息应使用普通入境证明，使用入境证明并且制定特别的指南以完成这些证明是恰当的。

（7）按照食品和饲料的快速预警系统通报的数量和种类、贸易量、食品兽医办公室（FVO）的检验结果和控制效果，当重新评估现有的控制频率。

（8）本指令所规定的措施与食物链和动物健康永久委员会的意见一致。

据此制定以下指令：

第1条

范围

1. 此指令适用于以下进口的食品原料、加工制品及其混合食品。其中包括：

（a）以下原产于巴西或自巴西进口的食品：

（ⅰ）CN代码为0801 21 00的巴西带壳坚果；

（ⅱ）CN代码为0813 50的坚果与干果的混合物及包含有巴西带壳坚果的食品；

（b）以下原产于中国或自中国进口的食品：

（ⅰ）CN代码为1202 10 90或1202 20 00的花生；

（ⅱ）CN代码为2008 11 91（直接包装净重超过1千克）或代码为2008 11 98（直接包装净重不超过1千克）的花生；

（ⅲ）CN代码为2008 11 91（直接包装净重超过1千克）或代码为2008 11 96（直接包装净重不超过1千克）的烤花生；

（c）以下原产于埃及或自埃及进口的食品：

（ⅰ）CN代码为1202 10 90或1202 20 00的花生；

（ⅱ）CN代码为2008 11 91（直接包装净重超过1千克）或代码为2008 11 98（直接包装净重不超过1千克）的花生；

（ⅲ）CN代码为2008 11 91（直接包装净重超过1千克）或代码为2008 11 96（直接包装净重不超过1千克）的烤花生；

（d）以下原产于伊朗或自伊朗进口的食品：

（ⅰ）CN代码为0802 50 00的阿月浑子果；

（ⅱ）CN代码为2008 19 13（直接包装净重超过1千克）或2008 19 93代码（直接包装净重不超过1千克）的烤阿月浑子果；

（e）以下原产于土耳其或自土耳其进口的食品：

（ⅰ）CN代码为0804 20 90的干无花果；

（ⅱ）CN代码为0802 21 00或0802 22 00的带壳或脱壳榛果；

（ⅲ）CN代码为0802 50 00的阿月浑子果；

（ⅳ）CN代码为0813 50的坚果或干果的混合物及包含无花果、榛果及阿月浑子果的食品；

（ⅴ）CN代码为1106 30 90，2007 10或2007 99的无花果酱、阿月浑子果酱和榛果酱

（ⅵ）CN代码为2008 19的精制或保存的无花果、榛果及阿月浑子果及其混合物食品；

（ⅶ）CN代码为1106 30 90的无花果、榛果及阿月浑子果的面粉、粗粉及粉末状食品；

（ⅷ）CN代码为0802 22 00和2008 19的切块、切片或切碎的榛果。

（f）以下受2006年5月加州杏仁商会制定的自愿黄曲霉毒素抽样计划约束的原产于美国或自美国进口的食品：

（ⅰ）CN 代码为0802 11或0802 12的带壳或脱壳的杏仁；

（ⅱ）CN代码为2008 19 13（直接包装净重超过1千克）和代码为2008 19 93（直接包装净重不超过1千克）的烤杏仁；

（ⅲ）CN代码为0813 50的坚果或干果的混合物及含有杏仁的食品。

（g）以下不受自愿黄曲霉毒素抽样计划约束的从美国进口的食品：

（ⅰ）CN代码为0802 11或0802 12的带壳或脱壳的杏仁；

（ⅱ）CN代码为2008 19 13（直接包装净重超过1千克）和代码为2008 19 93（直接包装净重不超过1千克）的烤杏仁；

（ⅲ）CN代码为0813 50的坚果或干果的混合物及含有杏仁的食品。

2. 第1款的规定不适用于毛重不超过20公斤的食物，或第1款（b）到（g）涉及的制品，或混合食品的含量低于20％的货物。

第2条

定义

为执行此指令，应采用欧洲议会和欧盟理事会制订的（EC）178/2002指令的第2条和第3条及（EC）882/2004的第2条规定的定义。

此外，应采用下列定义：

（a）“指定进口港”是指官方指定的任何港口，在此地点第1条所提到的食品允许进口到欧盟；

（b）“入境口岸”是指货物首次进入欧盟边界的口岸。

第3条

进口到欧盟

第1条所述的食品货物（以下简称食品），按照本指令规定的程序进口到欧盟。 

第4条

健康证书、采样结果及分析报告

1. 进口到欧盟的食品必须随附有由以下官方机构的代表出具的取样分析结果和依照附件I格式出具的健康证书，证书需要授权人签名确认：

（a）来自巴西的食品由巴西农牧部签发。

（b）来自中国的食品由中华人民共和国出入境检验检疫局签发。

（c）来自埃及的食品由埃及农业部签发。

（d）来自伊朗的食品由伊朗卫生部签发。

（e）来自土耳其的食品由土耳其共和国农业与农村事务部保护与控制总司签发。

（f）来自美国的食品由美国农业部（USDA）签发。

2. 健康证书应用出口国的官方语言和进口国官方语言拟制。

   有关当局可以决定使用任何可理解的语言作为官员核实或官方控制的语言。

3. 第1款规定的健康证书的有效期为进口到欧盟的食品自签发之日起的4个月内。

4. 第1款提到的取样和分析报告必须依照委员会指令（EC）第401/2006号或等同的指令执行。

5. 每一批食品应有一个编码，与第1款提到的取样和分析报告及健康证书的编码一致。每袋，或其他包装形式的货物上的编码应与该编码一致。

6. 第1条第1款（g）中提到的食品可以免于执行上述的1-5条规定，无需随附采样和分析报告及健康证书。

第5条

货物的事先通知
食品经营者或其代理人应事先通知货物到达入境口岸的预计日期和货物的种类。

因此，他们应按照委员会指令（EC）669/2009第3条（a）之规定填写普通入境文件（CED）的第一部分，并在货物到达入境口岸至少一个工作日前提交给主管当局。

为确保普通入境文件(CED)的完整，食品行业的经营者应重视本指令附件II制定的指南。

第6条

进口的指定地点
1. 成员国主管当局应确保进口指定地点符合下列要求：

（a）执行官方控制的人员应当受过培训；

（b）有指令（EC）第401/2006附件Ⅰ所制定的抽样及送样到实验室的详细操作指南；

（c）在入境地点有合适的场所实施卸货和抽样，为执行取样，货物必须在主管当局官员监管下，从入境港口运送到指定地点。

（d）在等待分析结果的期间，有合适的储藏室或仓库能够使货物保持良好状态；

（e）有装卸设备和合适的取样设备；

（f）有一个官方的黄曲霉毒素分析实验室，实验室地点应保证样品能在很短的时间内送到并能在一定期限内进行分析；

2. 各成员国应维持并公布最新的进口指定地点。各成员国应通报给委员会。

3. 食品行业经营者应确保对卸下的货物能进行有代表性的抽样。

在特殊运输或特殊包装形式的情况下，经营者应当提供适当的取样设备给官方检查人员，以防止应用通常的设备取样而失去样品的代表性。

第7条

官方控制

1. 自货物报检并在指定的地点具备取样条件开始到货物进入欧盟自由流通前所有的官方控制和普通入境文件应在15个工作日内完成。

2. 入境口岸主管当局要确保对即将进入欧盟的货物进行文件审核，确保采样结果、分析报告和健康证书符合第四条规定要求。

当官方检查一批食品的健康证书、采样结果及分析报告不符合第4条第1款的要求，货物不能进入欧盟，须被退运回原产国或销毁。

3. 入境口岸主管当局按照上述第二款提到的检查措施完成检查后，可批准货物转运到进口指定地。原产地证亦与货物相符。

4. 指定地主管当局应按委员会指令No 401 / 2006附件I的规定，在该食品进入欧盟市场流通前，对货物按照第5款的取样频次进行取样，分析货物的黄曲霉毒素B1与总量的污染情况。

5. 第4款所述食品取样频次按如下规定执行：

（a）自巴西进口的100%的食品；

（b）自中国进口的约20%的食品；

（c）自埃及进口的约20%的食品；

（d）自伊朗进口的约50%的食品；

（e）自土耳其进口的约10%的第1条第1款（e）（ⅱ），（ⅳ）~（ⅷ）提到的榛果及由其加工的产品，自土耳其进口的约20%的第1条第1款（e）（ⅰ），（ⅳ）~（ⅶ）提到的干无花果及由其加工的产品，自土耳其进口的约50%的第1条第1款（e）（ⅲ）~（ⅶ）提到的阿月混子果及由其加工的产品；

（f）随机检测自美国进口的第1条第1款（f）提到的食品；

（g）自美国进口的第1条第1款（g）提到的每批食品；

6. 检查后官方执行以下程序

（a）完成普通入境文件（CED）的第二部分

（b）加入取样和分析结果

（c）盖章签发CED原件

（d）复印并保留一份盖章签发CED的复印件

为了普通入境文件(CED)的完整，主管当局应重视本指令附件II制定的指南。

7. 在货物自由流通前，CED的原件应随货物一起转运。

8. 为了货物能够自由流通，一旦所有的官方控制都已经完成，要求感官检查的货物，结果也没有问题，食品行业经营者或他们的代表应向海关提供一份入境许可文件或具有相同效力的有主管当局完成的电子版本。

9. 成员国每三个月应向委员会提交一份包含官方对进口食品进行控制的分析结果报告。该报告要每季度提交一次（4月、7月、10月及1月）。

第8条

货物的分批运送

在所有的官方控制和CED按照第7条要求彻底完成之前，不得将货物分开。

如果货物被分成几部分运送，在货物自由流通以前，每一部分均应随附CED的复印件。
第9条

自美国进口食品的附加条件

1. 对于来自美国的货物，涉及第4条第1款的黄曲霉毒素分析须由USDA认可的实验室检测执行。

2. 本指令第1条第1款(f)项涉及的食品所应随附的第4条第1款所指的健康证书，应参考自愿黄曲霉毒素抽样检验方法。

第10条

费用

所有官方控制的费用包括取样、检测、储存和不合格处理都由食品贸易商承担。

第11条

废止
2006 / 504 / EC号决议据此予以废止。

第12条

过渡性条款

为减少第4条第1款的影响，对随附按2006/504/EC决议要求签发的健康证书的第1条第1款包含的食品，只要是在2010年7月1日以前离开原产国的，都应允许进口。

第13条

生效
该决议在《欧盟公报》发布20日后生效。

该决议自2010年1月1日起执行。

附件I
        （产品及原产国）输入欧盟的健康证书
货物代码：                证书编号：           
根据欧盟委员会决议2009/1152/EC有关因黄曲霉毒素污染风险而加强对某些第三国进口食品进行特殊控制的规定，

              证明：（第4（1）条款中规定的主管机构）

该批发运的           包含：（第1条款中规定的食品）
        （填写货物、产品、包装数量与类型、货物毛重及净重）

于       装船（货物的装船地点）

装运人         （货物的装运人身份）

运送地点为         （货物的运送目的地与国家）
生产企业为         （货物的生产企业地址及名称）
货物已在良好的卫生条件下进行生产、储存、处理、加工、包装及运输。

从此批货物中，于        （日期）按照2006/401/EC号委员会法规的规定取样，于        （日期）呈交      
（实验室名称）实验室分析，以测定黄曲霉毒素B1水平和黄曲霉毒素总污染物水平，并附上了取样详情、使用的分析方法及所有的结果。
该证明有效期至        
签署于        （地点）         （时间）。

印鉴与签字

第4（1）条规定的主管机构授权代表
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